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I. Disposiciones generales

MINISTERIO

DE ASUNTOS EXTERIORES

14550 ACUERDO complementario de cooperación
entre el Reino de España y la República de
Costa Rica sobre cooperación en materia de
prevención del consumo y control del tráfico
ilícito de estupefacientes y sustancias psico-
trópicas, hecho «ad referendum» en San José
de Costa Rica el 24 de noviembre de 1999.

ACUERDO COMPLEMENTARIO DE COOPERACIÓN
ENTRE EL REINO DE ESPAÑA Y LA REPÚBLICA DE
COSTA RICA SOBRE COOPERACIÓN EN MATERIA DE
PREVENCIÓN DEL CONSUMO Y CONTROL DEL TRÁ-
FICO ILÍCITO DE ESTUPEFACIENTES Y SUSTANCIAS

PSICOTRÓPICAS

El Reino de España y la República de Costa Rica,
en adelante denominadas las Partes Contratantes,

Conscientes de que la cooperación bilateral resulta
fundamental para hacer frente a los problemas derivados
del uso indebido y del tráfico ilícito de drogas;

Teniendo en cuenta las recomendaciones contenidas
en la Convención de las Naciones Unidas contra el tráfico
ilícito de estupefacientes y sustancias psicotrópicas, sus-
crita en Viena el 20 de diciembre de 1988, y el Convenio
Básico General de Cooperación Científico Técnica entre
la República de Costa Rica y el Reino de España del
25 de octubre de 1990,

Deseando coadyuvar con el objetivo mundial de la
prevención, control y eliminación del uso indebido y el
tráfico ilícito de estupefacientes y sustancias psicotró-
picas, mediante un convenio bilateral;

Acuerdan lo siguiente:

Artículo 1. Instrumentos de cooperación.

La cooperación en materia de prevención del con-
sumo y control del tráfico ilícito de estupefacientes y
sustancias psicotrópicas se llevará a cabo mediante:

a) El establecimiento de un intercambio permanente
de información y documentación.

b) La elaboración de proyectos y programas.
c) La asistencia técnica y científica en la realización

de todos los proyectos y programas.

Artículo 2. Actividades de cooperación.

Las materias en las que se desarrollará la cooperación
en materia de prevención del consumo y control del

tráfico ilícito de estupefacientes y sustancias psicotró-
picas serán:

a) En materia de prevención:

1) El intercambio de propuestas para el desarrollo
de programas experimentales.

2) Selección de programas prioritarios en el campo
de la prevención.

3) Elaboración de programas generales de promo-
ción de la salud y educación para el bienestar de los
ciudadanos y especialmente de la juventud.

b) En materia socio-sanitaria:

1) Diseño del papel de los distintos servicios tera-
péuticos en la oferta asistencial y necesidades que se
derivan de los mismos (servicios de desintoxicación, cen-
tros ambulatorios, centros de día, comunidades terapéu-
ticas, etc.).

2) Tipología de centros y servicios asistenciales.
3) Estudio y evaluación de programas experimen-

tales para un enfoque integral de la atención a farma-
codependientes.

4) Elaboración de programas experimentales de
deshabituación.

c) En materia de reinserción social:

1) Estudio y elaboración de proyectos de sensibi-
lización de la comunidad con el objeto de apoyar la rein-
serción de los toxicómanos.

d) En materia legislativa:

1) Estudio de proyectos de leyes y de otros instru-
mentos normativos.

e) En materia de lucha contra el tráfico ilícito de
drogas:

La cooperación en la lucha el tráfico ilícito de estu-
pefacientes y de sustancias psicotrópicas se efectuará
en el marco de la seguridad y en el ámbito aduanero,
dentro de las competencias de las respectivas Admi-
nistraciones, de acuerdo con su legislación interna
mediante:

1) El intercambio de información, publicaciones y
datos estadísticos respecto al tráfico ilícito de drogas
y sustancias psicotrópicas.

2) El intercambio periódico de información opera-
tiva de interés mutuo respecto a hechos concretos, acon-
tecimientos y personas.

3) Presuntamente involucradas en el tráfico ilícito
de drogas y sustancias psicotrópicas, así como del blan-
queo de capitales procedentes de dicho tráfico.

4) El intercambio de información sobre los medios
de transporte, cargas, envío por correo y otros medios,
y sobre las rutas y técnicas utilizadas para el tráfico ilícito
de drogas en tránsito a través del territorio de una de
las Partes, con destino final a cualquiera de ellas.
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5) El apoyo técnico mediante el intercambio de pro-
fesionales para mejorar su información.

6) La disposición de medios materiales y de todo
tipo para mejorar la operatividad y la eficacia de los
profesionales y técnicos.

Artículo 3. Ejecución de actividades de cooperación.

Los intercambios de información y demás aspectos
antes señalados entre las Partes Contratantes, se harán
a través de los órganos administrativos responsables en
materia de drogas de ambos países, bajo las directrices
de la Comisión Técnica a que se refiere el artículo 5.

Artículo 4. Desarrollo del Acuerdo de Cooperación.

Las autoridades competentes de las dos Partes Con-
tratantes podrán negociar y concluir los acuerdos admi-
nistrativos y normas de desarrollo necesarias para la apli-
cación del presente Acuerdo.

Artículo 5. Comisión Técnica de Cooperación sobre
Drogas.

Para la aplicación del presente Acuerdo se crea una
Comisión Técnica hispano-costarricense, integrada pari-
tariamente por miembros designados por las autoridades
competentes de los dos países.

Formarán parte de la Comisión Técnica, por la parte
española, representantes de la Delegación del Gobierno
para el Plan Nacional sobre Drogas y el Ministerio de
Asuntos Exteriores de España y por la parte costarri-
cense, representantes del Ministerio de Gobernación,
Policía y Seguridad Pública, del Centro Nacional de Pre-
vención contra Drogas (CENADRO) y del Ministerio de
Relaciones Exteriores y Culto.

Artículo 6. Funciones de la Comisión Técnica.

La Comisión Técnica tendrá, además de las que le
concedan las autoridades competentes, las siguientes
funciones:

a) Servir de comunicación entre las autoridades
competentes de ambos países en el ámbito de aplicación
del presente Acuerdo.

b) Proponer a las autoridades competentes de
ambos países las condiciones de cooperación en la mate-
ria a que se refiere el artículo 2 del presente Acuerdo.

c) Proponer a las autoridades competentes los
acuerdos administrativos y normas a que se refiere el
artículo 4 del presente Acuerdo.

d) Realizar el seguimiento en la aplicación de los
programas e intercambios previstos en el presente
Acuerdo.

La Comisión Técnica podrá constituir en su seno gru-
pos de trabajo y podrá recabar la colaboración de cual-
quier otro Departamento ministerial susceptible de coad-
yuvar en su labor, a propuesta de una de las Partes
Contratantes.

Independientemente de las reuniones de los grupos
de trabajo, la Comisión Técnica se reunirá cuando lo
solicite una de las Partes Contratantes con dos meses
de antelación a la fecha prevista para la reunión, salvo
en casos extraordinarios que aconsejen su inmediata
convocatoria para el análisis de los trabajos en curso,
definición de orientaciones y evaluación de los resultados
obtenidos en los diversos campos de actuación.

Artículo 7. Entrada en vigor.

El presente Acuerdo entrará en vigor sesenta días
después de recibida la última notificación del canje de
notas diplomáticas, en que las Partes Contratantes se
den conocimiento recíproco del cumplimiento de los
requisitos previstos en sus respectivas legislaciones inter-
nas para la entrada en vigor de este Acuerdo.

El presente Acuerdo permanecerá en vigor indefini-
damente, salvo denuncia de una de las Partes Contra-
tantes. La denuncia surtirá efecto seis meses después
que ésta haya sido comunicada, por la vía diplomática
a la otra Parte Contratante.

Hecho en la ciudad de San José, Costa Rica, el día
veinticuatro del mes de noviembre de mil novecientos
noventa y nueve.—Por el Reino de España, Jaime Mayor
Oreja, Ministro del Interior.—Por la República de Costa
Rica, Juan Rafael Lizano, Ministro de Gobernación, Poli-
cía y Seguridad Pública.

El presente Acuerdo, según se establece en su artículo
7, entrará en vigor el 31 de agosto de 2001, sesenta
días después de recibida la última notificación de cum-
plimiento de los respectivos requisitos legales internos.

Lo que se hace público para conocimiento general.
Madrid, 12 de julio de 2001.—El Secretario general

técnico, Julio Núñez Montesinos.

MINISTERIO DE HACIENDA

14551 RESOLUCIÓN de 18 de julio de 2001, de la
Dirección General de Presupuestos, por la que
se establecen los códigos que definen la
estructura económica establecida por la
Orden del Ministerio de Hacienda de 27 de
abril de 2001.

La Orden del Ministerio de Hacienda de 27 de abril
de 2001, por la que se dictan las normas para la ela-
boración de los Presupuestos Generales del Estado para
el año 2002, recoge en los anexos II y III la clasificación
de los ingresos y de los gastos, según su naturaleza
económica, desarrollada por capítulos, artículos, concep-
tos y subconceptos.

Por su parte, el artículo 44 de la Ley 14/2000, de 19
de diciembre, de Medidas Fiscales, Administrativas y de
Orden Social, modifica el artículo 6.5 del texto refundido
de la Ley General Presupuestaria, regulando las funda-
ciones estatales. A este respecto, la Orden del Ministerio
de Hacienda de 27 de abril de 2001 incluye a las Fun-
daciones Estatales al hacer referencia a la estructura
orgánica de los Presupuestos. Por ello, a fin de recoger
en la clasificación económica de ingresos y gastos las
transferencias corrientes y de capital destinadas o pro-
cedentes de estas fundaciones estatales, se incluyen los
nuevos artículos 43 y 73, tanto en la clasificación eco-
nómica de ingresos como en la de gastos.

Asimismo, se introducen diversas modificaciones que
afectan al capítulo I «Gastos de Personal» de gastos.
En concreto se posibilita que cuando el personal eventual
sea funcionario perciba sus retribuciones con cargo a
créditos del artículo 11, salvo trienios y productividad.
Además, se suprimen los códigos destinados a remu-
nerar al personal militar de reemplazo y objetor de con-
ciencia y se crea un concepto destinado a recoger los
incentivos al rendimiento por dedicación especial. Por


